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ACTES DU PRÉSIDENT 
DE LA RÉGION

Arrêté n° 63 du 4 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire relative à
l’expropriation des terrains nécessaires aux travaux de
mise aux normes et de rationalisation du système de dis-
tribution d’eau, ainsi qu’à l’établissement d’une servitu-
de sur lesdits terrains, dans la commune d’ARNAD. 

page 1161

Arrêté n° 68 du 7 février 2005,

rectifiant l’arrêté du président de la Région n° 317 du
22 avril 2003, réf. n° 2311, portant expropriation en
faveur de la Commune de MONTJOVET des biens
immeubles nécessaires aux travaux d’agrandissement et
d’achèvement du terrain de sport. 

page 1162

Arrêté n° 69 du 7 février 2005,

rectifiant l’arrêté du président du Gouvernement régio-
nal n° 442 du 28 avril 1992, réf. n° 1515, portant expro-
priation en faveur de la Commune de CHAMPOR-
CHER des terrains nécessaires aux travaux de construc-
tion du garage communal souterrain à Chardonney,
dans ladite commune. 

page 1163

Arrêté n° 70 du 7 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de reconstruc-
tion de la route reliant Meran au Bourg, endommagée
par l’inondation du mois d’octobre 2000 (2e tranche),
dans la commune de MONTJOVET.

page 1163

Arrêté n° 71 du 7 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire relative à
l’établissement d’une servitude sur les terrains néces-
saires aux travaux de mise aux normes et de réaménage-
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AVVISO AGLI ABBONATI
Le informazioni e le modalità di abbonamento per
l’anno 2005 al Bollettino Ufficiale sono riportati nel-
l’ultima pagina. Gli abbonamenti non rinnovati saranno
sospesi.

AVIS AUX ABONNÉS
Les informations et les conditions d’abonnement pour
l’année 2005 au Bulletin Officiel sont indiquées à la der-
nière page. Les abonnements non renouvelés seront
suspendus.

ATTI DEL PRESIDENTE 
DELLA REGIONE

Decreto 4 febbraio 2005, n. 63.

Espropriazione ed asservimento aree necessarie ai lavo-
ri di adeguamento razionalizzazione sistema acquedotti-
stico, in Comune di ARNAD. Decreto di fissazione
indennità provvisoria.

pag. 1161

Decreto 7 febbraio 2005, n. 68.

Decreto di rettifica al decreto n. 317, Rep. n. 2311 in
data 22 aprile 2003 relativo alla pronuncia di espropria-
zione a favore del Comune di MONTJOVET per
l’espropriazione di terreni necessari ai lavori di amplia-
mento e completamento del campo sportivo.

pag. 1162

Decreto 7 febbraio 2005, n. 69.

Decreto di rettifica al decreto di pronuncia di espropria-
zione n. 442 Rep. n. 1515 del 28 aprile 1992 a favore del
Comune di CHAMPORCHER per l’occupazione di ter-
reni necessari ai lavori di costruzione dell’autorimessa
comunale interrata in località Chardonney, da realiz-
zarsi nel comune di CHAMPORCHER.

pag. 1163

Decreto 7 febbraio 2005, n. 70.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di ricostru-
zione strada dalla frazione Meran alla frazione Bourg a
seguito degli eventi calamitosi del mese di ottobre 2000 –
2° lotto, in Comune di MONTJOVET. Decreto di fissa-
zione indennità provvisoria.

pag. 1163

Decreto 7 febbraio 2005, n. 71.

Asservimento di terreni necessari ai lavori di adegua-
mento e ristrutturazione del sistema idrico fognario in
frazione Echallod danneggiato dagli eventi alluvionali
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dell’ottobre 2000, in Comune di ARNAD. Decreto di fis-
sazione indennità provvisoria.

pag. 1166

Decreto 8 febbraio 2005, n. 75.

Sostituzione di un componente della Commissione per
l’espletamento delle attività di cui all’art. 38 del decreto-
legge 30.09.2003, n. 269, convertita con modificazioni,
nella legge 24.11.2003, n. 326.

pag. 1166

Ordinanza 9 febbraio 2005, n. 76.

Disposizioni urgenti in merito allo scarico nel torrente
Evançon delle acque reflue urbane non trattate prove-
nienti dalla rete fognaria del Comune di BRUSSON.

pag. 1167

Decreto 10 febbraio 2005, n. 81.

Espropriazione aree per i lavori relativi a realizzazione
discarica inerti in Loc. Tzambedon, nel Comune di
COURMAYEUR. Decreto di fissazione di indennità
provvisoria e contributo regionale integrativo.

pag. 1168

Decreto 10 febbraio 2005, n. 82.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di amplia-
mento del parcheggio in frazione Chosaley, in Comune
di MONTJOVET. Decreto di fissazione indennità prov-
visoria.

pag. 1170

Ordinanza 11 febbraio 2005, n. 83.

Misure da adottare nell’ambito del piano di controllo e
di protezione della rinotracheite infettiva bovina (IBR).

pag. 1171

Atto di delega 11 febbraio 2005, prot. n. 480/SGT.

Delega al Dirigente di secondo livello Sig. Davide BER-
TOLO alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura
di beni e servizi e per opere pubbliche, nonché delle con-
venzioni di interesse dell’Amministrazione regionale.

pag. 1172

Atto di delega 22 febbraio 2005, prot. n. 560/SGT.

Delega al Dirigente di terzo livello Sig. Enrico ROVA-
REY alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura di
beni e servizi e per opere pubbliche, nonché delle con-
venzioni di interesse dell’Amministrazione regionale.

pag. 1173

ment du système hydrique et des égouts du hameau
d’Échallod, endommagés par l’inondation du mois
d’octobre 2000, dans la commune d’ARNAD. 

page 1166

Arrêté n° 75 du 8 février 2005,

portant remplacement d’un membre de la commission
chargée des formalités visées à l’art. 38 du décret-loi
n° 269 du 30 septembre 2003, converti, avec modifica-
tions, en la loi n° 326 du 24 novembre 2003.

page 1166

Ordonnance n° 76 du 9 février 2005,

portant mesures urgentes en matière de déversement
dans l’Évançon des eaux usées non traitées provenant
du réseau des égouts de la commune de BRUSSON.

page 1167

Arrêté n° 81 du 10 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire et de la sub-
vention régionale complémentaire relatives à l’expro-
priation des terrains nécessaires aux travaux de réalisa-
tion de la décharge de déchets inertes à Tsambedon,
dans la commune de COURMAYEUR. page 1168

Arrêté n° 82 du 10 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux d’agrandisse-
ment du parc de stationnement au hameau de Chosaley,
dans la commune de MONTJOVET.

page 1170

Ordonnance n° 83 du 11 février 2005,

portant mesures à adopter dans le cadre du plan de
contrôle et de prophylaxie de la rhinotrachéite infectieu-
se bovine (IBR). page 1171

Acte du 11 février 2005, réf. n° 480 /SGT,

portant délégation à M. Davide BERTOLO, dirigeant
du deuxième niveau, à l’effet de signer les contrats de
fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1172

Acte du 22 février 2005, réf. n° 560/SGT,

portant délégation à M. Enrico ROVAREY, dirigeant
du troisième niveau, à l’effet de signer les contrats de
fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1173



ATTI ASSESSORILI

ASSESSORATO 
TURISMO, SPORT, 

COMMERCIO, TRASPORTI E 
AFFARI EUROPEI

Decreto 1° febbraio 2005, n. 7.

Iscrizioni nel registro esercenti il commercio.
pag. 1175

Decreto 8 febbraio 2005, n. 8.

Nomina nuovi componenti dell’assemblea dell’Azienda
di informazione e accoglienza turistica – Syndicat d’ini-
tiatives (AIAT) SAINT-VINCENT.

pag. 1176

ATTI DEI DIRIGENTI

ASSESSORATO 
SANITÀ, SALUTE E 

POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 28 gennaio 2005, n. 344.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva dei
biologi ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4 dell’accor-
do reso esecutivo con D.P.R. 21 settembre 2001, n. 446,
da valere per l’anno 2005.

pag. 1176

Provvedimento dirigenziale 4 febbraio 2005, n. 543.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva
degli psicologi ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4
dell’accordo reso esecutivo con D.P.R. 21 settembre
2001, n. 446, da valere per l’anno 2005.

pag. 1177

ATTI VARI

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 20 dicembre 2004, n. 4759.

Approvazione, ai sensi della L.R. n. 3 del 22 aprile 2002,
del Piano di controllo e di protezione della rinotracheite
infettiva bovina in Valle d’Aosta. Impegno di spesa.

pag. 1181

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 176.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 per variazioni tra capitoli appartenenti al
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ACTES DES ASSESSEURS

ASSESSORAT 
DU TOURISME, DES SPORTS, 

DU COMMERCE, DES TRANSPORTS ET 
DES AFFAIRES EUROPÉENNES

Arrêté n° 7 du 1er février 2005,

portant immatriculations au Registre du commerce.
page 1175

Arrêté n° 8 du 8 février 2005,

portant nomination de membres de l’assemblée de
l’Agence d’information et d’accueil touristique –
Syndicat d’initiatives (AIAT) SAINT-VINCENT.

page 1176

ACTES DES DIRIGEANTS

ASSESSORAT 
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE 

ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 344 du 28 janvier 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
biologistes des dispensaires, au sens des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005.

page 1176

Acte du dirigeant n° 543 du 4 février 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
psychologues des dispensaires, au sens des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005.

page 1177

ACTES DIVERS

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 4759 du 20 décembre 2004,

portant approbation, aux termes de la LR n° 3 du 22
avril 2002, du plan de contrôle et de prophylaxie de la
rhinotrachéite infectieuse bovine en Vallée d’Aoste.
Engagement de la dépense y afférente. page 1181

Délibération n° 176 du 28 janvier 2005,

rectifiant le budget prévisionnel 2005 de la Région et le
budget de gestion du fait de la modification de chapitres



medesimo obiettivo programmatico e conseguente modi-
fica al bilancio di gestione. pag. 1199

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 178.

Riproposizione sul bilancio di previsione della Regione
per l’anno 2005 e su quello pluriennale 2005/2007 delle
variazioni per l’applicazione della L.R. 25/2004 entrata
in vigore dopo la presentazione al Consiglio regionale
dei bilanci medesimi. Modifica al bilancio di gestione.

pag. 1201

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 179.

Istituzione, nel bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005, di capitoli già presenti nell’anno 2004, ai
fini della gestione dei residui.

pag. 1203

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 211.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione di impianto
idroelettrico sul torrente Clavalité nel Comune di
FÉNIS, proposto dal Comune di FÉNIS.

pag. 1203

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 212.

Valutazione positiva condizionata sulla compatibilità
ambientale del progetto di realizzazione di un impianto
idroelettrico sulla Dora di La Thuile nel tratto tra l’orri-
do di PRÉ-SAINT-DIDIER e la confluenza con la Dora
Baltea nel Comune di PRÉ-SAINT-DIDIER, proposto
dal Comune di PRÉ-SAINT-DIDIER.

pag. 1206

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 230.

Approvazione dell’«Invito a presentare progetti da rea-
lizzare con il contributo del Fondo Sociale Europeo
annualità 2005 obiettivo 3 POR misura D2 – Interventi
formativi per occupati della Pubblica Amministrazione.
Invito 2/2005». Istituzione del nucleo di valutazione.
Prenotazione di spesa.

pag. 1208

Deliberazione 7 febbraio 2005, n. 240.

Attribuzione alla competenza del bilancio di previsione
per l’anno 2005 di fondi statali assegnati alla Regione
nell’anno 2004 e non impegnati – variazione al bilancio
di previsione e conseguente modifica la bilancio di
gestione. pag. 1240

Deliberazione 7 febbraio 2005, n. 241.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per
l’anno 2005 e a quello pluriennale della Regione per il
triennio 2005-2007 per il prelievo dal fondo regionale
per le politiche sociali al fine dell’iscrizione in pertinenti
capitoli di spesa e conseguente modifica al bilancio di
gestione. pag. 1243

appartenant à un même objectif programmatique.
page 1199

Délibération n° 178 du 28 janvier 2005,

portant reproposition, au titre des budgets prévisionnel
2005 et pluriannuel 2005/2007 de la Région, des rectifi-
cations découlant de l’application de la LR n° 25/2004,
qui est entrée en vigueur après la présentation au
Conseil régional desdits budgets, et modification du
budget de gestion. page 1201

Délibération n° 179 du 28 janvier 2005,

portant création, au budget prévisionnel 2005 de la
Région, de chapitres déjà présents au titre de 2004, aux
fins de la gestion des restes à payer.

page 1203

Délibération n° 211 du 28 janvier 2005, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
Commune de FÉNIS, en vue de la réalisation d’une ins-
tallation hydroélectrique sur le Clavalité, dans la com-
mune de FÉNIS. page 1203

Délibération n° 212 du 28 janvier 2005, 

portant avis positif, sous condition, quant à la compati-
bilité avec l’environnement du projet déposé par la
Commune de PRÉ-SAINT-DIDIER, en vue de la réali-
sation d’une installation hydroélectrique sur le tronçon
de la Doire de La Thuile compris entre les gorges de
l’Orrido et le confluent avec la Doire Baltée, dans la
commune de PRÉ-SAINT-DIDIER. page 1206

Délibération n° 230 du 28 janvier 2005,

portant approbation de l’appel à projets n° 2/2005 rela-
tif aux projets de formation des personnels de la fonc-
tion publique, à réaliser avec le concours du Fonds
social européen – Année 2005 – Objectif n° 3 – POR –
mesure D2 –, ainsi qu’institution de la cellule d’évalua-
tion et réservation des crédits y afférents.

page 1208

Délibération n° 240 du 7 février 2005,

portant inscription au budget prévisionnel 2005 des cré-
dits alloués à la Région par l’État en 2004 et non enga-
gés, ainsi que rectification dudit budget et du budget de
gestion y afférent.

page 1240

Délibération n° 241 du 7 février 2005,

portant rectification du budget prévisionnel 2005, du
budget pluriannuel 2005/2007 de la Région et du budget
de gestion y afférent, du fait du prélèvement de crédits
du Fonds régional pour les politiques sociales et de leur
inscription aux chapitres concernés de la partie dépenses
desdits budgets. page 1243
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ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di ALLEIN. Deliberazione 30 giugno 2004,
n. 10.

Modifica allo Statuto Comunale a seguito dell’approva-
zione da parte della Regione Autonoma Valle d’Aosta
della denominazione ufficiale dei villaggi, delle frazioni,
delle località e di tutti gli altri luoghi del Comune di
ALLEIN. L. R. n. 61 del 09.12.1976. 

pag. 1250

Comune di BIONAZ. Deliberazione 5 luglio 2002, n. 15.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. con
ampliamento della zona Em e riduzione della zona F4.

pag. 1251

Comune di BIONAZ. Deliberazione 5 luglio 2002, n. 16.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. con
ampliamento della zona Ea e riduzione della zona F2.

pag. 1251

Comune di FÉNIS. Deliberazione 29 dicembre 2004,
n. 33.

Determinazione in merito alle tariffe e tributi comunali.
pag. 1252

Comune di ROISAN. Decreto 13 gennaio 2005.

Decreto di esproprio a favore del Comune di ROISAN
dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori di costru-
zione di un piazzale in località Blavy del Comune di
ROISAN e contestuale determinazione dell’indennità
provvisoria di esproprio, ai sensi della L.R. 11 del 2
luglio 2004. pag. 1254

Comune di SAINT-MARCEL – Ufficio espropriazioni
comunale. Decreto 9 febbraio 2005, n. 1. 

Determinazione dell’indennità provvisoria, pronuncia di
espropriazione e di asservimento a favore del Comune
di SAINT-MARCEL degli immobili necessari all’esecu-
zione dei lavori di sistemazione ed allargamento della
strada comunale di accesso alla frazione Valméanaz.

pag. 1255

AVVISI DI CONCORSI

Comunità Montana Valdigne Mont Blanc.

Estratto del bando di concorso unico pubblico, per titoli

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune d’ALLEIN. Délibération n° 10 du 30 juin
2004,

modifiant les statuts communaux suite à l’approbation,
par la Région autonome Vallée d’Aoste, de la dénomina-
tion officielle des villages, des hameaux, des lieux-dits et
de toutes les autres localités de la commune d’ALLEIN,
au sens de la LR n° 61 du 9 décembre 1976.

page 1250

Commune de BIONAZ. Délibération n° 15 du 5 juillet
2002,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à l’extention de la zone Em et réduction
da la zone F4. page 1251

Commune de BIONAZ. Délibération n. 16 du 5 juillet
2002,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à l’extention de la zone Ea et réduction
da la zone F2. page 1251

Commune de FÉNIS. Délibération n° 33 du 29
décembre 2004,

portant décisions en matière de tarifs et d’impôts com-
munaux. page 1252

Commune de ROISAN. Acte du 13 janvier 2005,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
ROISAN, des terrains nécessaires aux travaux de
construction d’une place à Blavy, dans ladite commune,
et fixation de l’indemnité provisoire y afférente, au sens
de la LR n° 11 du 2 juillet 2004.

page 1254

Commune de SAINT-MARCEL – Bureau communal
des expropriations. Acte n°1 du 9 février 2005,

portant expropriation, en faveur de la Commune de
SAINT-MARCEL, des biens immeubles nécessaires aux
travaux de réaménagement et d’élargissement de la
route communale menant au hameau de Valméanaz,
établissement d’une servitude sur lesdits biens et fixa-
tion de l’indemnité provisoire y afférente. page 1255

AVIS DE CONCOURS

Communauté de montagne Valdigne Mont Blanc.

Extrait du concours unique public, sur titres et
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ed esami, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1
assistente domiciliare – operatore specializzato – catego-
ria B – posizione B2 – a tempo pieno.

pag. 1263

Casa di Riposo J. B. Festaz.

Pubblicazione esito di concorso pubblico, per esami per
l’assunzione a tempo indeterminato di n. 2 operatori
specializzati (addetti ai servizi assistenza anziani) cat. B
pos. B2 – C.C.R.L.  a 35 ore settimanali. pag. 1264

ANNUNZI LEGALI

Assessorato Agricoltura, Risorse naturali e Protezione
civile – Dipartimento Risorse naturali, Corpo forestale,
Protezione civile e antincendio – Loc. Amérique 127/a –
11020 QUART – Telefono 0165/776111 – Telefax
0165/765814.

Pubblicazione esito pubblic incanto.
pag. 1266

Comune di ÉTROUBLES.

Estratto bando di gara di fornitura.
pag. 1266

Comune di MONTJOVET.

Annullamento per autotutela del bando di gara pubbli-
cato sul B.U.R. n. 7 del 15.02.2005.

pag. 1267

Comune di NUS – Via Aosta, 13 – 11020 NUS (AO).

Avviso di asta pubblica.
pag. 1268

Comune di NUS – Via Aosta, 13 – 11020 NUS (AO).

Avviso di asta pubblica.
pag. 1268

Comune di OYACE – R.A.V.A. – Fraz. La Crétaz, 1 –
11010 OYACE (AO).

Estratto bando a procedura aperta. Ricostruzione del
tramuto «Verdzignola» facente parte dell’alpeggio
«Verdzignola», ubicato sul territorio del Comune di
VALPELLINE. pag. 1269

Consorzio Miglioramento Fondiario Prés de Saint Ours
– c/o Comunità Montana Grand Paradis – p.zza
Chanoux, 8 – VILLENEUVE – tel.0165-921807 /
fax.0165-921811.

Avviso di gara mediante pubblico incanto.
pag. 1270

épreuves,  pour le recrutement, sous contrat à durée
indéterminée, de n. 1 aide à domicile et dans les établis-
sements pubbliques – agent spécialisé - catégorie B -
position B2 – à temps complet. page 1263

Maison de repos J. B. Festaz.

Publication du résultat du concours externe, sur
épreuves, pour le recrutement à 35 heures hebdoma-
daires de numéros 2 ADEST, cat. B pos. B2.

page 1264

ANNONCES LÉGALES

Assessorat de l’agriculture, des ressources naturelles et
de la protection civile – Département des ressources
naturelles, du corps forestier, de la protection civile et
des services d’incendie et de secours – 127/A, région
Amérique – 11020 QUART – Tél. 01 65 77 61 11 – Fax
01 65 76 58 14.

Publication du résultat d’un appel d’offres ouvert.
page 1266

Commune d’ÉTROUBLES.

Extrait d’un avis de marché de fourniture.
page 1266

Commune de MONTJOVET.

Annullement par tutelle de soi même d’appel d’enchères
publiées sur le B.U.R. n° 7 du 15.02.2005.

page 1267

Commune de NUS – 13, rue d’Aoste – 11020 NUS.

Avis d’appel d’offres ouvert.
page 1268

Commune de NUS – 13, rue d’Aoste – 11020 NUS.

Avis d’appel d’offres ouvert.
page 1268

Commune d’OYACE – R.A.V.A – 1, hameau La Crétaz,
– 11010 OYACE (AO).

Avis de marché public. Reconstruction du tramail de
«Verdzignola» faisant partie de l’alpage «Verdzignola»,
situé sur le territoire de la Commune de VALPELLINE.

page 1269

Consortium d’amélioration foncière Prés de Saint Ours
– c/o Communauté de montagne Grand Paradis – 8,
place Chanoux – VILLENEUVE – Tél. 0165/921820 /
Fax 0165/921811.

Avis d’appel d’offres ouvert.
page 1270
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AMBIENTE

Ordinanza 9 febbraio 2005, n. 76.

Disposizioni urgenti in merito allo scarico nel torrente
Evançon delle acque reflue urbane non trattate prove-
nienti dalla rete fognaria del Comune di BRUSSON.

pag. 1167
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mise aux normes et de rationalisation du système de dis-
tribution d’eau, ainsi qu’à l’établissement d’une servitu-
de sur lesdits terrains, dans la commune d’ARNAD. 

page 1161

Arrêté n° 68 du 7 février 2005,

rectifiant l’arrêté du président de la Région n° 317 du
22 avril 2003, réf. n° 2311, portant expropriation en
faveur de la Commune de MONTJOVET des biens
immeubles nécessaires aux travaux d’agrandissement et
d’achèvement du terrain de sport. 

page 1162

Arrêté n° 69 du 7 février 2005,

rectifiant l’arrêté du président du Gouvernement régio-
nal n° 442 du 28 avril 1992, réf. n° 1515, portant expro-
priation en faveur de la Commune de CHAMPOR-
CHER des terrains nécessaires aux travaux de construc-
tion du garage communal souterrain à Chardonney,
dans ladite commune. 

page 1163

Arrêté n° 71 du 7 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire relative à
l’établissement d’une servitude sur les terrains néces-
saires aux travaux de mise aux normes et de réaménage-
ment du système hydrique et des égouts du hameau
d’Échallod, endommagés par l’inondation du mois
d’octobre 2000, dans la commune d’ARNAD. 

page 1166

Arrêté n° 82 du 10 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux d’agrandisse-
ment du parc de stationnement au hameau de Chosaley,
dans la commune de MONTJOVET. page 1170

ORGANISATION DE LA RÉGION

Arrêté n° 75 du 8 février 2005,

portant remplacement d’un membre de la commission
chargée des formalités visées à l’art. 38 du décret-loi
n° 269 du 30 septembre 2003, converti, avec modifica-
tions, en la loi n° 326 du 24 novembre 2003.

page 1166

Acte du 11 février 2005, réf. n° 480 /SGT,

portant délégation à M. Davide BERTOLO, dirigeant
du deuxième niveau, à l’effet de signer les contrats de
fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1172

Acte du 22 février 2005, réf. n° 560/SGT,

portant délégation à M. Enrico ROVAREY, dirigeant
du troisième niveau, à l’effet de signer les contrats de
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beni e servizi e per opere pubbliche, nonché delle con-
venzioni di interesse dell’Amministrazione regionale.

pag. 1173

PERSONALE REGIONALE

Atto di delega 11 febbraio 2005, prot. n. 480/SGT.

Delega al Dirigente di secondo livello Sig. Davide BER-
TOLO alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura
di beni e servizi e per opere pubbliche, nonché delle con-
venzioni di interesse dell’Amministrazione regionale.

pag. 1172

Atto di delega 22 febbraio 2005, prot. n. 560/SGT.

Delega al Dirigente di terzo livello Sig. Enrico ROVA-
REY alla sottoscrizione dei contratti per la fornitura di
beni e servizi e per opere pubbliche, nonché delle con-
venzioni di interesse dell’Amministrazione regionale.

pag. 1173

SANITÀ VETERINARIA

Ordinanza 11 febbraio 2005, n. 83.

Misure da adottare nell’ambito del piano di controllo e
di protezione della rinotracheite infettiva bovina (IBR).

pag. 1171

Deliberazione 20 dicembre 2004, n. 4759.

Approvazione, ai sensi della L.R. n. 3 del 22 aprile 2002,
del Piano di controllo e di protezione della rinotracheite
infettiva bovina in Valle d’Aosta. Impegno di spesa.

pag. 1181

TOPONOMASTICA

Comune di ALLEIN. Deliberazione 30 giugno 2004,
n. 10.

Modifica allo Statuto Comunale a seguito dell’approva-
zione da parte della Regione Autonoma Valle d’Aosta
della denominazione ufficiale dei villaggi, delle frazioni,
delle località e di tutti gli altri luoghi del Comune di
ALLEIN. L. R. n. 61 del 09.12.1976. 

pag. 1250

TRASPORTI

Decreto 7 febbraio 2005, n. 70.

Espropriazione di terreni necessari ai lavori di ricostru-
zione strada dalla frazione Meran alla frazione Bourg a
seguito degli eventi calamitosi del mese di ottobre 2000 –
2° lotto, in Comune di MONTJOVET. Decreto di fissa-
zione indennità provvisoria. pag. 1163

fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1173

PERSONNEL RÉGIONAL

Acte du 11 février 2005, réf. n° 480 /SGT,

portant délégation à M. Davide BERTOLO, dirigeant
du deuxième niveau, à l’effet de signer les contrats de
fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1172

Acte du 22 février 2005, réf. n° 560/SGT,

portant délégation à M. Enrico ROVAREY, dirigeant
du troisième niveau, à l’effet de signer les contrats de
fourniture de biens et de services et de réalisation
d’ouvrages publics, ainsi que les conventions dans les-
quelles l’Administration régionale est partie prenante.

page 1173

SANTÉ VÉTÉRINAIRE

Ordonnance n° 83 du 11 février 2005,

portant mesures à adopter dans le cadre du plan de
contrôle et de prophylaxie de la rhinotrachéite infectieu-
se bovine (IBR). page 1171

Délibération n° 4759 du 20 décembre 2004,

portant approbation, aux termes de la LR n° 3 du 22
avril 2002, du plan de contrôle et de prophylaxie de la
rhinotrachéite infectieuse bovine en Vallée d’Aoste.
Engagement de la dépense y afférente. page 1181

TOPONYMIE

Commune d’ALLEIN. Délibération n° 10 du 30 juin
2004,

modifiant les statuts communaux suite à l’approbation,
par la Région autonome Vallée d’Aoste, de la dénomina-
tion officielle des villages, des hameaux, des lieux-dits et
de toutes les autres localités de la commune d’ALLEIN,
au sens de la LR n° 61 du 9 décembre 1976.

page 1250

TRANSPORTS

Arrêté n° 70 du 7 février 2005,

portant fixation de l’indemnité provisoire d’expropria-
tion des terrains nécessaires aux travaux de reconstruc-
tion de la route reliant Meran au Bourg, endommagée
par l’inondation du mois d’octobre 2000 (2e tranche),
dans la commune de MONTJOVET. page 1163
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TURISMO E INDUSTRIA ALBERGHIERA

Decreto 8 febbraio 2005, n. 8.

Nomina nuovi componenti dell’assemblea dell’Azienda
di informazione e accoglienza turistica – Syndicat d’ini-
tiatives (AIAT) SAINT-VINCENT.

pag. 1176

UNIONE EUROPEA

Deliberazione 28 gennaio 2005, n. 230.

Approvazione dell’«Invito a presentare progetti da rea-
lizzare con il contributo del Fondo Sociale Europeo
annualità 2005 obiettivo 3 POR misura D2 – Interventi
formativi per occupati della Pubblica Amministrazione.
Invito 2/2005». Istituzione del nucleo di valutazione.
Prenotazione di spesa.

pag. 1208

UNITÀ SANITARIA LOCALE

Provvedimento dirigenziale 28 gennaio 2005, n. 344.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva dei
biologi ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4 dell’accor-
do reso esecutivo con D.P.R. 21 settembre 2001, n. 446,
da valere per l’anno 2005.

pag. 1176

Provvedimento dirigenziale 4 febbraio 2005, n. 543.

Approvazione della graduatoria regionale definitiva
degli psicologi ambulatoriali ai sensi degli artt. 3 e 4
dell’accordo reso esecutivo con D.P.R. 21 settembre
2001, n. 446, da valere per l’anno 2005.

pag. 1177

URBANISTICA

Comune di BIONAZ. Deliberazione 5 luglio 2002, n. 15.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. con
ampliamento della zona Em e riduzione della zona F4.

pag. 1251

Comune di BIONAZ. Deliberazione 5 luglio 2002, n. 16.

Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C. con
ampliamento della zona Ea e riduzione della zona F2.

pag. 1251

TOURISME ET INDUSTRIE HÔTELIÈRE

Arrêté n° 8 du 8 février 2005,

portant nomination de membres de l’assemblée de
l’Agence d’information et d’accueil touristique –
Syndicat d’initiatives (AIAT) SAINT-VINCENT.

page 1176

UNION EUROPÉENNE

Délibération n° 230 du 28 janvier 2005,

portant approbation de l’appel à projets n° 2/2005 rela-
tif aux projets de formation des personnels de la fonc-
tion publique, à réaliser avec le concours du Fonds
social européen – Année 2005 – Objectif n° 3 – POR –
mesure D2 –, ainsi qu’institution de la cellule d’évalua-
tion et réservation des crédits y afférents.

page 1208

UNITÉ SANITAIRE LOCALE

Acte du dirigeant n° 344 du 28 janvier 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
biologistes des dispensaires, au sens des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005.

page 1176

Acte du dirigeant n° 543 du 4 février 2005,

portant approbation du classement régional définitif des
psychologues des dispensaires, au sens des art. 3 et 4 de
l’accord rendu applicable par le DPR n° 446 du 21 sep-
tembre 2001, valable au titre de 2005.

page 1177

URBANISME

Commune de BIONAZ. Délibération n° 15 du 5 juillet
2002,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à l’extention de la zone Em et réduction
da la zone F4. page 1251

Commune de BIONAZ. Délibération n. 16 du 5 juillet
2002,

portant approbation de la variante non substantielle du
PRGC relative à l’extention de la zone Ea et réduction
da la zone F2. page 1251
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